
  

 

11389/26 ADD 2   1 

 GIP.INST.002  HR 
 

 

 
Vijeće 
Europske unije 

 

 

Bruxelles, 8. srpnja 2026. 
(OR. fr) 

 
 

11389/26 
ADD 2 

 
 

 
AVIATION 110 
CONSOM 224 
CODEC 1372 

Međuinstitucijski predmet: 
2013/0072 (COD) 

 

 

 

NAPOMENA O TOČKI „I/A” 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Predmet: Nacrt UREDBE EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA o izmjeni Uredbe 
(EZ) br. 261/2004 o utvrđivanju općih pravila o naknadi i pomoći putnicima 
u slučaju uskraćenog ukrcaja i otkazivanja ili dužeg kašnjenja letova i 
Uredbe (EZ) br. 2027/97 o odgovornosti zračnih prijevoznika u pogledu 
zračnog prijevoza putnika i njihove prtljage (treće čitanje) 

– donošenje zakonodavnog akta 

= izjava 
 

Francuska je zatražila da se u zapisnik Vijeća unese izjava u nastavku 

Francuska podržava predloženi kompromis koji predstavlja iskorak u pogledu prava putnika jer se 

njime pruža veća pravna jasnoća, konsolidira sudska praksa Suda Europske unije i jača 

djelotvornost prava putnika. 
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Međutim, Francuska žali što nisu prihvaćeni neki prijedlozi od općeg interesa, osobito oni čiji je cilj 

osigurati bolji okvir za uključivanje posrednika u postupanje s pritužbama. Francuska je i dalje 

uvjerena da bi prednost trebalo dati izravnom odnosu između prijevoznika i putnika, osobito 

poticanjem plaćanja odšteta korisniku, kako bi se ograničile zlouporabe određenih posrednika i 

zajamčilo da putnici u potpunosti imaju koristi od prava koja priznaje europski zakonodavac. 

Francuska podupire tu uredbu pod navedenim uvjetima. 
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